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Пролог

Те самые ключи

Высокий светловолосый норвежец хитро сощу-

рил правый глаз и обратился ко мне:

— Лиза , у на с есть ва жный клиент . Одна  евро-
пейска я судоходна я компа ния, я окучива ю ее уже 
много лет . Это крупна я рыба  . Сейча с их головной 
офис присыла ет коммерческого предста вителя, 
чтобы открыть в Синга пуре филиа л .

Я кивнула , и мой на ча льник продолжил:
— Слыша л, ему два дца ть шесть . Сомнева юсь, 

что у меня с ним на йдутся общие интересы, но 
вы, детки, вполне можете поигра ть в песочнице . 
Он сегодня придет, я ва с позна комлю .

Ала н оперся двумя рука ми на  мой стол и уже 
серьезно доба вил:

— Don’t f***1 it up .
1 В оригинале использован английский фразовый глагол, эти-

мологически связанный с обсценной лексикой: с лексической 

единицей, обозначающей сексуальный акт. В данном контек-

сте употреблен с семантикой «фатально что-то испортить, 

провалить, запороть, крупно ошибиться».



ЛИЗЗИ БЛУ

8

Ва жный клиент с виду ка за лся вполне обычным 
па рнем: оба ятельна я улыбка , темные вьющиеся 
волосы, мелодичный греческий а кцент . Его зва -
ли Ста врос . Я была  взволнова на  . Он был первым 
клиентом, с которым предстояло на ла дить кон-
та кт на  новой ра боте . Я рва ла сь в бой, мне хоте-
лось опра вда ть доверие босса  . Ала н был известен 
в брокерских круга х тем, что за крыва л не толь-
ко са мые крупные, но и са мые сложные сделки .

После встречи я на писа ла  Ста вросу короткую 
СМС: «Будут вопросы о Синга пуре, обра ща йся» . 
Ответ пришел через па ру дней: «Хочу сходить ку-
да -нибудь ра звеяться, может выпить . Соста вишь 
компа нию?» Я подошла  к Ала ну и с круглыми 
гла за ми озвучила  предложение клиента  встре-
титься во внера бочее время . В моем контра кте 
было на писа но: «Возможна  сверхурочна я ра бо-
та » . Но я на ивно пола га ла , что речь идет о том, 
чтобы время от времени за держива ться в офисе . 
Только позже поняла , что client entertainment1 — 
на стояща я религия в брокерской среде . И диа па -
зон жела ний клиентов включа л почти все . Если 
не все . «Всегда  помни, о ком и ка к именно нуж-
но поза ботиться» — этой ма нтрой руководство-
ва лись все мои коллеги . И Ала н в тот день пояс-
нил мне ее по слога м .

— Па рень только приеха л в Синга пур, есте-
ственно, ему все интересно . Он молод и умен . 

1 Программы привлечения и развлечения клиентов, включа-

ющие презентации и приемы, бонусные программы и пр. 
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И не за быва й: он ва жный клиент . Ты спра шива -
ешь, идти тебе или нет? Ка к са ма  дума ешь? У него 
ведь есть и моя визитка  . Но на писа л-то он тебе .

Я вздохнула , понима я, что встречи не избежа ть .
Мы договорились пойти в Lantern, один из са -

мых ма нящих ба ров мега полиса  . Lantern ра спо-
ла га лся на  крыше исторического отеля Fullerton 
Bay1, отмеченного путеводителем Forbes за  впе-
ча тляющий па нора мный вид и шика рные интерье-
ры: мра мор, розовое дерево, хром . Здесь столики 
были ра сста влены просторно вокруг ба рной стой-
ки и ба ссейна , и созда ва ла сь а тмосфера  уединен-
ности . Ра ссла бляющий чила ут, а ртха усный ма р-
тини в изящных, сверка ющих чистотой бока ла х . 
Но гла вной жемчужиной вечера  оста ва лся вид, 
открыва ющийся с терра сы на  за лив Ма рина -Бэй, 
фина нсовый центр и его небоскребы . Они подсве-
чива лись синими, зелеными и розовыми огнями, 
а  их отра жение легкой рябью дрожа ло в воде за -
лива  . Синга пур был неистово кра сив, ка к и мы 
с собеседником . Оба  молоды, а мбициозны . Ка к 
и город, мы та яли в жидком золоте ночных огней .

Любуясь па нора мой за лива , я вспомнила , ка к 
впервые увидела  Синга пур . Его блеск, чистота  

1 Отель расположен на набережной в бухте Марина-Бэй, 

в историческом центре Сингапура. Его частью является 

пирс Клиффорда, построенный в 1933 году и завершивший 

свою деятельность в 2006-м. Еще в 1850-х годах. построенные 

здесь причалы были местом высадки иммигрантов и других 

путешественников.  



ЛИЗЗИ БЛУ

10

и бога тство пора зили меня . Этот город-остров 
был та к ма л, но та к непревзойденно орга низова н! 
Ка за лось, ра змер действительно не имел зна че-
ния . Не зря Синга пур на зыва ли а зиа тской Швей-
ца рией — я влюбила сь в него с первого взгляда  . 
Я и предста вить не могла , что город может быть 
та ким! Гуляла  по улица м ча са ми, пыта ясь проник-
нуться его бешеным ритмом, и была  готова  поте-
ряться среди его небоскребов . Они будора жили 
своими ра змера ми и причудливыми форма ми, пе-
рекрещива лись на д головой, созда ва я дина мично 
ра зра ста ющийся деловой центр .

Одна жды, бродя по городским джунглям, я по-
па ла  под проливной дождь: тропический, буйный . 
Он длился несколько ча сов . Попа ди я под та кой 
ливень где-то еще, на верняка  подхва тила  бы про-
студу, но здесь… просто ша га ла  по улице, а  сверху 
лила сь тепла я вода , ка к из душа  . Прохожие укры-
ва лись от стихии, а  я за мерла  на  тротуа ре . Мой 
взгляд прикова ла  электронна я бегуща я строка  
на  фа са де одного из зда ний . На  ней сменяли друг 
друга  котировки ва лют и а кций, короткие ново-
сти мировой экономики . Я за вороженно смотре-
ла  на  ка лейдоскоп цифр и зна ков . Ка за лось, что 
именно здесь билось сердце Синга пура  .

В том ба ре и в тот момент, когда  молодой грек 
воодушевленно делился своими пла на ми по ра з-
витию компа нии, я вспомнила  это чувство, ко-
торое испыта ла  несколько лет на за д, когда  с за -
мира нием смотрела  на  зда ние фондовой биржи, 
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олицетворяющее деньги и вла сть мира : нетерпе-
ние, готовность ринуться в бой, предвкушение 
успеха , а дрена лин . Ста врос ока за лся умным и ин-
тересным собеседником . В нем было столько жиз-
ни и огня! Я смотрела  на  него и дума ла : «С ума  
сойти, два дца ть шесть — а  уже предста вляет одну 
из топовых компа ний мира » . Нью-Йорк, Афины, 
Лондон плотно за крепились на  его ка рте поко-
ренных земель . Где-то он учился, где-то ра бота л, 
а  теперь иска л новые территории для за воева ния . 
Беседа  текла  легко и непринужденно . Я ликова -
ла : за втра  пора дую босса  хорошими новостями . 
Но все-та ки решила , что перва я встреча  не долж-
на  за тягива ться .

Мы взяли та кси, и ока за лось, что мы живем 
по соседству, буква льно в па ре ква рта лов друг 
от друга  . Ста врос решил выйти со мной, ска за в, 
что хочет прогуляться до дома  . Мы были на  од-
ной из центра льных улиц, но в этот ча с здесь по-
чему-то не было ни души .

Мы мило попроща лись на  перекрестке . Вдруг 
он, совершенно не смуща ясь, предложил продол-
жить вечер у него дома  . Я на прягла сь . Смысл 
в его слова х был только один . Я на ча ла  судо-
рожно вспомина ть, когда  могла  да ть повод для 
подобных мыслей . Пра вильно ли я была  оде-
та ? Держа ла  ли доста точную диста нцию? Вела  
ли себя профессиона льно? Что сдела ла  не та к? 
Я пыта ла сь не пода ва ть виду, что жутко смуще-
на  его поведением .
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Ста ра ясь не па никова ть и ссыла ясь на  «неот-
ложные» дела , я на ча ла  отступа ть . Но грек на -
стойчиво последова л за  мной . Его не оста новил 
и а ргумент, что я за мужем . Скорее, на оборот, про-
будил а ппетит, ка к сла дкий за претный плод . Я рез-
ко оборва ла  его на  полуслове и уже ра звернула сь, 
чтобы уйти, но он грубо схва тил меня за  за пястье . 
Другой рукой он на ча л ра сстегива ть свою руба ш-
ку . И это посреди центра льной улицы Синга пура  . 

— Ра зве ты не чувствуешь, ка к сильно я тебя 
хочу? — с ка ждой минутой он шокирова л меня все 
больше . Он да же не был пьян, что было еще хуже .

Ста врос притянул мою ла донь к своей груди, 
а  я за мерла  . Мне вдруг пока за лось, что все проис-
ходит не со мной — это ка ка я-то друга я девушка  
пыта ется безуспешно отбиться от ра згоряченно-
го на ха ла  . Что мы герои ка кого-то сюрреа листи-
ческого фильма , за стывшие в за медленной съем-
ке . В моменте этого бесконечного ка дра  я успела  
ра ссмотреть покрытую кита йскими иероглифа -
ми мужскую грудь . Кончика ми па льцев я ощуща -
ла , ка к бешено стучит его сердце . По всему виду 
Ста вроса  было понятно, что он теряет последнее 
са мообла да ние .

Мне ста ло стра шно . Не только за  себя, но и за  
свое будущее в компа нии . Я только получила  ра -
боту мечты, и сойти с тропы, которую та к долго 
иска ла , ка за лось мне личным пора жением и несо-
стоятельностью . Вдруг вспомнилось предостере-
жение Ала на : «Don’t f*** it up» . Я могла  потерять 
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ра боту или са моува жение, но не была  готова  жерт-
вова ть ни тем ни другим .

Я не могла  а на лизирова ть и действова ла  меха -
нически . Если Ста врос не контролирова л свое по-
ведение, зна чит, мне стоило сдела ть это за  двоих . 
За глянув в его ша льные безумные гла за , я мед-
ленно приблизила сь и гипнотически ста ла  шеп-
та ть на  ухо:

— Ста -а -а -врос, в тебе столько огня, но ка к же 
ты нетерпелив .

Я медленно провела  рукой по его груди, за тем 
спустила сь ниже и продолжила :

— На чина ю сомнева ться, что ты выдержишь со 
мной за бег на  длинную диста нцию… — Я чувство-
ва ла , что все это жутко нра вится ему, и не оста на в-
лива ла сь: — Я не хотела  бы в тебе ра зоча рова ться . 
Тебе, ка к вижу, нра вятся покорные девочки, вер-
но? А мне нра вится идея, что мы вместе сможем 
доскона льно изучить ка ждый са нтиметр и скры-
тый смысл твоих иероглифов .

В этот момент я была  его личным фа киром, ко-
торый игра л на  флейте, укроща я строптивый ха -
ра ктер кобры . Я продолжа ла :

— Предвкушение обостряет чувства  . Хочу, что-
бы ты подожда л…

Вообра жение Ста вроса  на рисова ло нужную 
мне ка ртинку . Он осла бил хва тку и ра сплылся 
в довольной улыбке . Похоже, этот пла н ему по-
нра вился . Чтобы оконча тельно ра звеять сомне-
ния, я улыбнула сь и игриво доба вила :
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— Не скуча й сегодня . Иди домой и хорошень-
ко подума й на д моими слова ми… Основа тельно . 
Уверена , ты понима ешь, о чем я .

Я медленно ра зжа ла  его па льцы и высвободи-
ла сь . Не повора чива ясь к нему спиной и продол-
жа я гипнотизирова ть взглядом, на ча ла  уда ляться . 
Когда  между на ми уже было порядочное ра сстоя-
ние, он крикнул: «Мне нра вятся стринги! Имей 
в виду!» Я ядовито ухмыльнула сь и, отвернув-
шись, прошепта ла : «Go and f***1 yourself» .

Когда  я очутила сь в лифте, меня все еще тряс-
ло . Я нервно смеяла сь . Я и не ожида ла , что спо-
собна  на  та кое предста вление . Зна комые стены 
вернули меня в реа льность, а  са ма  ситуа ция вдруг 
пока за ла сь нелепой .

Бог созда л мужчину та ким сильным, но да л 
женщине ключи от его ширинки .

1 Игра слов между фразовым глаголом «провалить» (см. с. 2)

и лексемой с семантикой сексуального акта (англ.). 
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1 Непреклонность

Уступи место тому, кому  

оно действительно нужно

На следующее утро, собираясь на работу, я го-

товилась к тому, что этот день может оказать-

ся для меня последним в компании. Я решила, 

что должна выглядеть не просто превосходно, 

а убийственно. Во мне проснулось что-то зве-

риное — то, что раньше я в себе не распознава-

ла. И если мне суждено было умереть, пусть все 

идут к чертям, но на своих похоронах я буду вы-

глядеть великолепно. 

Я на дела  узкое черное пла тье-ка ра нда ш и вы-
сокие шпильки . Тща тельно на кра сила  губы ма -
товой пома дой нюд и а ккура тно на рисова ла  ко-
ша чьи стрелки на д зелеными гла за ми . Собра ла  
светлые волосы в высокую прическу . Я нра ви-
ла сь себе . Я смотрела  в зерка ло и чувствова ла  
собственную силу .

Я на рочно опозда ла  . Пришла  в офис, ко-
гда  Ала н был уже на  месте . Села  на против него 


